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The meeting opened at 15.05 on Monday, 6 March 2023, with Reinhard Bütikofer (Chair) 
presiding. 

1. Adoption of the agenda (PE 738.259) 

 The draft agenda was adopted without modification. 

2. Adoption of the minutes of the meeting of 1 December 2022 (PE 738.246) 

 The minutes were adopted without modification. 

3. Chair’s announcements 

The Chair made no announcements. 

4. Exchange of views on current developments in the Tibet Autonomous Region 
with 

- Ms Rigzin C. Genkhang, Representative of His Holiness the Dalai Lama to 
the EU, Western Europe and the Maghreb, Bureau du Tibet, Brussels 

- Professor Andrew M. Fischer, Professor of Inequality, Social Protection and 
Development, Institute of Social Studies (The Hague), part of Erasmus 
University Rotterdam (ISS) 

- Professor Michael van Walt van Praag, Executive President of Kreddha and 
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Senior Fellow at the Sompong Sucharitkul Center for Advanced International 
Legal Studies, Golden Gate University Law School, San Francisco 

Ms Rigzin C. Genkhang, Representative of His Holiness the Dalai Lama to the EU, 
Western Europe and the Maghreb, Bureau du Tibet, Brussels gave an overview of the 
recent developments in Tibet and suggested that findings on the treatment of Uyghurs 
in Xinjiang are indicative for the situation in Tibet. 

She stated that free movement for Tibetans is tightly restricted, facilitated by new 
technology and that ethnic Tibetans are subject to arbitrary and large-scale DNA 
collection, strengthening the surveillance capabilities of the authorities. According to 
her, many Tibetans have to participate in mandatory vocational training or in forced 
labour programmes. 

Ms Genkhang described that Tibetan children have to enrol in colonial style boarding 
schools, assimilating them into a government-approved and sinicised identity. Mandarin 
is officially determined to supplant minority languages. The government is increasing 
control over Tibetan culture and religion and planning to select the next Dalai Lama. 
Worshipping the current Dalai Lama on the other hand can lead to imprisonment and 
torture.  

Professor Andrew M. Fischer, Professor of Inequality, Social Protection and 
Development, Institute of Social Studies (The Hague), part of Erasmus University 
Rotterdam (ISS) remarked that recent developments of discrimination against the 
Tibetan language are indeed a matter of concern. Yet, in his opinion, the allegations of 
forced labour and cultural assimilation are mostly based on a misinterpretation of data. 
Often times they refer to government initiatives aiming to develop the region, which is 
still predominantly marked by agricultural occupation and which is heavily indebted 
and subsidised by Beijing. The boarding school system is accordingly part of a nation-
wide policy and not specifically targeted at Tibet. According to Professor Fischer, 
contrary to the claim that Tibet is being sinicised, large parts of Tibet actually 
experienced a depopulation of Han Chinese people. The Tibetans attachment to Tibetan 
cultural heritage is indeed so strong that Tibetans would not accept a government-
appointed Dalai Lama as their religious leader. 

Professor Michael van Walt van Praag, Executive President of Kreddha and Senior 
Fellow at the Sompong Sucharitkul Center for Advanced International Legal Studies, 
Golden Gate University Law School, San Francisco remarks that the response in the 
West to the repression of Tibetans is uncoordinated. According to this view, the West 
has furthermore stopped calling Chinese rule in Tibet an illegal invasion, occupation, 
and colonisation. Western governments have instead get accustomed to using Beijing’s 
vocabulary and jargon of long-running Chinese disinformation campaigns, propagating 
that Tibet has been part of China since ancient times.  

Delegation Chair Reinhard Bütikofer gives the floor to the MEPs and encourages 
discussion between the speakers. MEP René Repasi asks about the possibility of two 
Dalai Lamas in the future. Ms Genkhang answers by referring to a statement by the 
current Dalai Lama saying he can only be reincarnated in a free country. MEP 
Margarida Marques wants to know about the prospects of an independent Tibet. Ms 
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Genkhang responds by stating that the Central Tibetan Administration does not call for 
independence but genuine autonomy. 

5. Any other business 

 There was no other business. 

6. Date and place of next meeting 

The date and time of the next meeting of the China Delegation will be announced to 
members in due course. 

The meeting closed at 16.27. 
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